
 

 
 
 
 
 
 
 

ΣΟΦΟΚΛΕΟΥΣ  ΑΝΤΙΓΟΝΗ 
Κείμενο από το πρωτότυπο (στίχοι 635 - 651) 

ΑΙΜΩΝ 
Πάτερ σός ειμί· καί σύ μοι γνώμας έχων                       635 
χρηστάς απορθοις, αις έγωγ΄ εφέψομαι. 
Εμοί γάρ ουδείς αξιώσεται γάμος 
μείζων φέρεσθαι σου καλως ηγουμένου. 
ΚΡΕΩΝ 
Ούτω γάρ, ω παι, χρή διά στέρνων έχειν, 
γνώμης πατρώας πάντ΄ όπισθεν εστάναι.                     640 
Τούτου γάρ ούνεκ΄ άνδρες εύχονται γονάς 
κατηκόους φύσαντες εν δόμοις έχειν, 
ως καί τόν εχθρόν ανταμύνωνται κακοις 
καί τόν φίλον τιμωσιν εξ  ίσου πατρί. 
΄Οστις δ΄  ανωφέλητα φιτύει τέκνα,                                645 
τί τόνδ΄ άν είποις άλλο πλήν αυτω  πόνους 
φυσαι, πολύν δέ τοισιν εχθροισιν  γέλων; 
Μή νύν ποτ΄, ω παι, τάς φρένας γ΄ υφ΄ ηδονης 
γυναικός ούνεκ΄ εκβάλης, ειδώς ότι 
ψυχρόν παραγκάλισμα τουτο γίγνεται,                            650 
γυνή κακή ξύνευνος εν δόμοις. 
 
 
ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ 
Α. Από το κείμενο που σας δίνεται να μεταφράσετε τους στίχους 635 - 644 
(Πάτερ … πατρί) 

Μονάδες 30 
 
 
Β.1. Να εντοπίσετε και να σχολιάσετε την αμφισημία που υπάρχει στις 
μετοχές «έχων»  και «ηγουμένου»  στους στίχους 635 και 638 αντίστοιχα. 
 

Μονάδες 10 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
Β.2.  Με βάση τη συγκεκριμένη ενότητα να χαρακτηρίσετε το ήθος του 
Κρέοντα ως πατέρα και ως άρχοντα της πόλης. Να αιτιολογήσετε την 
απάντησή σας. 

Μονάδες 10 
 
Β.3.  Ποια η ψυχική κατάσταση του Κρέοντα κατά τη συνάντησή του με τον 
Αίμονα στους στίχους 639 - 651; Αφού την  εντοπίσετε, να τη συγκρίνετε με 
την ψυχική του κατάσταση στους στίχους 626-634 του μεταφρασμένου 
κειμένου που ακολουθεί. 
 
Κείμενο από μετάφραση (στίχοι 626 - 634) 
ΧΟΡΟΣ 
Αλλά να κι ο Αίμονας, το στερνοπαίδι σου·                                        626 
φτάνει τάχα πικραμένος για τη μοίρα 
που προσμένει την Αντιγόνη την άμοιρη 
και περίλυπος για το χαμένο ταίρι; 
ΚΡΕΩΝ 
Αμέσως θα το μάθουμε κι από μάντεις καλύτερα.                          631 
Παιδί μου, μήπως άκουσες την τελεσίδικη ποινή 
για τη μνηστή σου και φτάνεις χολωμένος στον πατέρα σου, 
ή ό,τι και να κάνουμε μας αγαπάς ακόμη; 

 
Μονάδες 10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
Β.4. Να αντιστοιχίσετε στην κόλλα σας τον αριθμό της στήλης Α΄ με το 
κατάλληλο γράμμα της στήλης Β΄. 
 

 Στήλη  Α΄  Στήλη   Β΄  

α. «κατά ποσόν» μέρη της τραγωδίας 
 
 
 
 

1. α στάσιμα 
2. το μέλος 
3. ο μύθος 
4. η λέξη 
5. η έξοδος 
6. το ήθος 
7. ο πρόλογος 
8. η όψη 
9. η πάροδος 
10. τα επεισόδια 

β. «κατά ποιόν» μέρη της τραγωδίας 

 
Μονάδες 10 

 
 
 
Β.5. Για την καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις να βρείτε και να γράψετε από 
το πρωτότυπο κείμενο μία λέξη ετυμολογικά συγγενή: 
διαφορά, συγγνώμη,  ευχή, εκτίμηση, πατροπαράδοτος. 

 
Μονάδες 10 

 
 
Β.6. Για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις να γράψετε τον τύπο που ζητείται: 
 

γνώμας : δοτική ενικού 
εμοί : ονομαστική πληθυντικού 
μείζων : ονομαστική ενικού, αρσενικού γένους στον υπερθετικό βαθμό 
πατρί  : κλητική ενικού 
τιμωσιν : δεύτερο πληθυντικό πρόσωπο υποτακτικής ενεστώτα της ίδιας φωνής 

 
Μονάδες 10 

 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
Β.7. Να γράψετε τις λέξεις της Στήλης Α΄ και δίπλα σε καθεμιά το σωστό 
συντακτικό χαρακτηρισμό από τη Στήλη Β΄. (Δύο χαρακτηρισμοί της Στήλης 
Β΄περισσεύουν) 
 

Στήλη  Α΄ Στήλη  Β΄  
έχων αντικείμενο 
πατρώας κατηγορούμενο 
τόν φίλον υποθετική μετοχή 
τουτο κατηγορηματική μετοχή 
εν δόμοις επιθετικός προσδιορισμός 
 υποκείμενο 
 εμπρόθετος προσδιορισμός του τόπου 

 
Μονάδες 10 

 
Καλή  επιτυχία 

 
Επισημάνσεις: 

1. Να απαντήσετε σε όλα τα θέματα. 
2. Να μεταφέρετε όλες τις απαντήσεις σας στην κόλλα αναφοράς. 
 

  
 

 
 


